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A szászok polgármestere.
Emlékezés Segesvárra.

Debreczen, augusztus 5.
(K.—-CZ.) A múlt héten a szabadság- 

harcz Tyrtetusának és a legnagyobb ma­
gyar lyrikusnak szobrát leplezte le a haza- 
fiúi kegyelet Segesvárott.

Lélekemelő, szép ünnepség volt az 
ott a távol Erdélyben s midőn a magyar 
nemzet imádsága, a Hymnusz felzendült a 
fehéregyházai síkon az ott egybesereglett 
ezrek ajkain, gyönyörködve, édes érzéssel 
láttuk, hogy ami nemzetünk emléket emel 
azoknak, kik irányt mutattak neki azon 
időben, midőn legdrágább kincse : szabad­
sága forgott veszélyben.

ügy a fehéregyházi síkon, mint a se-

A segesvári regényes fekvésű vártok- j az a közöny, melyet a nemzetiségek ré- 
ról a költő érezbe öntött alakja lenéz arra szérói tapasztaltunk. A szászok közül alig 
a síkra, melyen a szabadság vértanúi' egy-kettő vett részt az ünnepségen. Tün- 
nyugszanak. Hatalmas alakja őrt látszik tettek távolmaradásukkal. Nekik nem volt
állni a nemzeti becsület felett. Felemelt 
kardja, hősi lelkének szimbóluma mintegy 
lecsapni készül azokra, kik elég szeren­
csétlenek nem érezni azt a gyönyört, mit 
a hazáját szerető szív érez.

És mi óhajtjuk, hogy ez a szobor 
örökké álljon, ott a várfokán. Tanítsa né­
maságával is a völgy lakóit arra, hogy a 
haza minden előtt. Oktassa az 
ott lakó nemzetiségeket, hogy mondjanak 
már le végre valahára elérhetetlen ábránd­
jaikról, sötét gyűlöletükről s fogadják el 
becsületes őszinteséggel azt a magyar job­
bot, melynek még eddig csak áldását is

gesvári várfokon ott láttuk a magyarság, merik, de erejét nem. Legyenek igazi gyer- 
szine javát. Daliás férfiak, valóságos vezéri: mekei ennek a magyar hazának, melynek

ez az ünnep a kegyelet ünnepe, mert nem 
szeretik a magyart. Behúzódtak lakásaik 
legelrejtettebb zugába s talán még füleiket 
is bedugták, hogy ne hallják meg a ha­
záját szerető szív megnyilatkozásait. Há­
zaikról hiányzott a nemzetiszinü lobogó, 
ők nem ünnepelték a költőt, a hőst, ki 
tollával és kardjával dicsőséget szerzett a 
hazának, melyet imádott és amelyért ott 
a fehéregyházai síkon elhunyt hősi halál­
lal. Ők nem ismerik se a költő becsét se 
a hazáját szerető szív áldozatát, tehát nem 
is lelkesülnek se a lantért, se a hősért. 
Legyen hitük szerint, de ne feledjék, hogy 
az a szobor némán is füleikbe dörgi a 
hazafiatlanság kemény vádját és lesz idő,

alakok álltak a szobor körül, szemeikből kenyerét eszik, nektárját iszszák és jósá- mikor ők is oda fognak térdelni ahhoz a
dicső szobor talapzatához, de az az alak 
nem fog rajtuk segíteni és ők vigasztalanul, 
testvérteleuül érezni fogják azt a fájdalmat, 
melyet a hazáját nem szerető szív meg-

kilövelt a hazafiul lelkesedés lángja, me- gos szeretetét élvezik, 
lyet csak egy pillanatra lohasztott le egy- Aki a magyar hazában lakik, az le- 
egy köny, mely a hősök sírjánál önkény- gyen minden izében magyar. Ezt jogunk 
telenül előtört a szív mélyéről. van nemcsak kérni, hanem követelni. Aki

Eljöttek a földet rázó viharok pedig nem akar a magyar áilameszme;érdemel, 
unokái áldozni a hősök emlékének s látva előtt meghódolni, az vigye el a szivét kö-J Elvégre is azonban szász test véreink- 
sirjukat, visszaemlékeztek a daliás időkre, zülünk. Nekünk csak olyan szív kell, melyeket ismerjük s nagyon jól tudjuk, hogy 
melyekben olthatatlan lánggá csapott fel a a magyar hazát szereti, mely érte ég, minket nem szeretnek. Azt mondják igazság- 
szent lelkesedés, mely hősöket termett, érte áldoz, örömeiben vele érez, bánatában; talanok vagyunk velők szemben, leakarjuk 
vérvirágokkal borította be a fehéregyházai együtt sir vele és csak addig kíván élni, j őket igázni, nyelvüktől megfosztani. Üres 
síkot, de termékeny talajává lett annak a mig a honnak él. . . jrágalmak ezek, melyek fehlt csak nioso
szabadságszeretetnek, mely még a gyer­
meknek is fegyvert adott kezébe küzdeni 
és harczolni a nemzet szent jogaiért, vér­
rel szerzett igazaiért. .

A

* * ! lyognunk lehet, mert nincs a világnak
Most hogy a segesvári szoborleleple- j egyetlen nemzete se, mely a köztük élő 

zésen voltunk a hazafiul lelkesedés felcsa- j idegen nemzetiségeket keblére zárta volna 
pódó lángja mellett bántólag hatott reánk csak a magyar, A magyar nem koldus fa-

— Nyári csevegés. —
Hogy elkerüljem azt, miszerint rossz 

hűbe jussak, eleve kijelentem, hogy rendes 
körülmények közt nem vagyok barátja a sem 
mittevésnek.

Néha azonban -— megvallom — hajlandó 
vagyok a semmittevést nagy művészetnek tar­
tam. csakúgy, mint a festészetet és költészetet. 
A mi a®m ugyan a közönségnek, de annak a 
művésznek, a ki gyakorolja, rendkívüli gyö­
nyörűséget szerez.

Mondom én, a semmittevés nagy müvá- 
Si$e-i mnlyet meg kell tanulni; magtanulni 
szonban nem lehet, a veleszületett hajlam 
nélkül. Ez sok embernél meg van, sőt sok 
állatnál is, amint ezt a természettudósok a 
legújabb időkig hitték, sőt részben most is 
hiszik.

Így a lajhár, mely (ha jól emlékszem 
még) az edentáták vagyis „foghíjasok“ család­
fába tartozik, Brazíliában a fákon él oly rőt 
tentő mód lusta, hogy élelmet keresni „inkább 
ledobja magát a fáról, mitsem lotriászszók.“ 
Azzal a kérdéssel azonban, hogy hát akkor

I minek fárad a fáramászszással, — ha úgyis 
j ledobja magát, nem számított az én természe­
tes könyvcsinálón.

Ez az állat lenne tehat a semmittevés 
szimbóluma. — Azonban mentségére legyen 
mondva, nagyobbára vadásztörténeteknek s 
irányzatos elferdítéseknek bizonyultak azok a 
rágalmak, mit az öregebb természettudósok 
kentek vastag bundájára. A lajhár, ha nem 
is lelkesedik épen a fáradságos testmozgás 
iránt, mégis kénytelen némi fáradságot kifej 
teni táplálékának megkeresésére.

Á semmittevés tulajdonképen emberi do­
log. Bizonyos körülmények közt csak az em­
bernek szájába repülnek a sült galambok s ez 
nem kis szerencse arra nézve, kiben öröklött 
hajlam lakozik a semmittevés iránt, a mi vi­
szont veszélyes lehet arra, a ki nem született 
tőkepénzesnek.

A semmittevés művészetének elsajátítása 
nőm nagyon nehéz, ha meg van hozzá a haj­
am, ha pedig nincs meg, akkor nem igen 

könnyű. Némelyek, akik nagyon szeretnének 
semmit tenni s anyagi helyzetüknél fogva meg 
is tehetnék, sohasem tagjak megtanulni, bár­
mily szorgalmasak legyenek is. Van azonban 
egy jó iskola, melyet saját tapasztalatomból 
melegen ajánlhatók, s moly igy nyári időben,

éppen mórt nem frekventálhatom, — mindig 
eszembe jut. S ez az iskola a tenger parton 
való tartózkodás. Ebbéli tanúim anyáimat a 
a velenezei Lidón fejeztem be pár esztendő­
vel ezelőtt, „Summe ezum lódé“.

Hihetetlen, hogy a tengerparton mily 
gyorsan telik el egy nap, minden munka nél­
kül. Sohasem hallottam egy fürdővendégtől 
sem, hogy unalomról panaszkodott volna. Nem 
szükséges, hogy medvetánczoltató, reczitátor, 
bűvész, vagy virtuóz jöjjön a fürdőbe, ezek 
nélkül is lemorzsolódik a nap, ha még oly 
korán kezdődik s még oly későn végző­
dik is.

Az egész nap azzal telik el, hogy meg­
állítják a hőmérő, szélirány fokait, erejét, va­
lamelyik tapasztalt vén törzsvendéggel pedig 
(mindegyikben egy-egy Falb lappang) be­
hatóan megbeszélteinek az időjárási viszo­
nyok.

Meglehetős időt vesz a fürdés is igénybe
Azután következik a második reggeli, a 

mi fürdőhelyen nem is sejtett fontosságra 
emelkedik s jelentőségre nézve bármilyen or­
szágos eseménynyel vetekedik, a második reg­
gelitől ebédig abszolúte nincs annyi idő, hogy 
komolyan lehetne valamiről beszólni.
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latokat ad a nemzetiségeknek, hanem vele 
egyenlő jogokat. Gyengeségeiket türe­
lemmel nézi áskálodásaikat legfeljebb szen­
vedélyességük rovására irja, szelidséggel 
akarj« őket megnyerni és nem vasmarok­
kal töri össze azon magyar ellenes iizel- 
meiket, melyek pedig saját jól felfogott ér, 
deklinkben megérdemelnék a szigorú meg­
torlást, A nemzetiségeket mi nem igázuk le 
hanem dédelgetjük és talán itt rejlik a 
hiba jószívűségünkben, mert lia szigorúb­
ban fogtunk volna a rendbeszedés mun­
kájához, ma talán nem volna nemzetiségi 
kérdés Magyarországban.

Akkor talán nem történt volna meg 
az, hogy Petőfi és a szabadságit ősök em, j 
lékoszlopainak leleplezési ünnepségéről In- j 
ányzik azon város polgármestere, melynek 
szivében egy világhíres költőnek és egy j 
hazája szabadsága védelmében elesett hős 
emlékezeténél letérdepel az egész nemzet, j

Igen ! W a 1 b a u m Frigyes, Seges­
vár polgármestere nem volt ott sem a fe­
héregyházai síkon, sem a várban rende­
zett ünnepségen. Beteg nem volt, mert az 
ünnepet megelőző estén láttuk a podeszta 
ural friss egészségben.

Nem kivánt osztozni a kegyelet­
ben vagy azért mert nem kívánta a lelke 
vagy azért, mert félt a szászoktól, kik el­
végre is a jövő választásokon kivehetik 
kezéből a polgármesteri pálezát.

Akárhogy volt is a dolog, annyi bi­
zonyos hogy ez Magyarországban történt 
a legmagyarabb költő és szabadság hős em­
lékezetének ünnepségén, a második évez­
red első esztendejében.................

Ez talán magában véve cs ekély do­
log, de szomorúan igazolja, hogy a nem­
zetiségek szive még mindég távol van 
tőlünk.

selőház nagytekintélyű elnökével szót váltani 
az uj 16. §. felől, Mikor Szilágyi Dezső meg­
hallotta, hogy a nagyközönségben némelyek 
neki is részt tulejdooltanak a 16. §. uj szöve­
géből, igy szólt :

— Én 16. §. szövetségébe be nem foly­
tam. Az egy politikai alkotás, a melyhez azon­
ban jogilag sok szó fór. Fölhatalmazlak, hogy 
ezt közzótehösd.

Szilágyi Dezső a 16 § ról. a Magyarország 
irja: A függetlenségi és 48-as párt egy ki­
váló tagjának tegnap módjában volt a képvi-

Uralkotlók ventlegjárasa.
II. Vilmos német császár tegnap indult el 

SztJ-Pétervárra, hogy az orosz czári párnak 
múlt évi látogatását visszonozza, A látogatást 
első sorban a nemzetközi udvariasság szabta 
meg, nagyfontosságu politikai jelentősége is 
is van azonban, urosz és Németország közt 
minden pillanatban más-más ellentétek merül 
nők fel. Királyunknak szt.-pétervári látogatása 
és az osztrák-magyar-orosz közlekedés óta ez 
az ellentét még ólessebbé vált. Európa bókó- 
lyének mindenesetre javára válnék, ha sike­
rülne a közvéleményt arról meggyőzni, hogy 
az órdekellentetek csak a körülményekben ta­
lálják megokulásokat. mélyebben azonban ne 

: gyökeredzőnek.
i Ferdinánd bolgár fejedelem szintén láto- 
Igatóba készül. Bukarestbe és Szinajába megy 
;hogy mint elismert fejedelem ügvözölje román 
Ikirályi dártl Oly Balkán-államba érkezikt mely 
■ be és kifelé egyaránt konszolidált, — melynek 
Ifejedelme idegenkedik a bolgár kalandpoliti­
kából. A kóburgi herczegnek ez útja nagy ha­
szonnal járhatna, ha egyáltalán auar még va- 

! lamit tanulni.

Uj hármasszővetsóg.
Pótervárról táviratozzák az orleánista So- 

leilnek az ul hármasszövetségnek egy nagy 
hatású tervét, — Oroszország, Németország és 
Fransziaország képeznék az uj hármasszövet­
séget azzal a czóllal, sogy Angolorszá­
got, a mely teljesen elszigetelten áll, meg­
támadják. Oroszország a Bosporus! és a Dar- 
denellákat, Németország, — mert tőle szárma­
zik az eszme, Hollandiát és Belgiumot 
kapná.

A lordmayor pobárköszöntője Magyaror­
szágra. A londoni lordmayor nejével és kísé­
retével tegnap meglátogatta a brüszeli nem­
zetközi kiállítás magyar osztályát, Návay Ala­
dár dr., magyar vezórbiztos aki magyar dísz­
ben fogadta a vendégeket, felvilágosításokkal 
szolgált s meghívta a vendégeket egy pohár 
tokajira. — A lordmayor Magyaror­
szágra ürítette poharát s azt 
tnondá :

— Hazájuk történetét ismerem, a tanítóm 
is magyar emigráns volt: azért gyermekkorom 
óta szeretem és nagyrabecsülöm a lovaglás 
magyar nemzetet-

A háziipar kiállítási osztályt Szterényi 
József főigazgató mutatta be. — A lordmayer 
neje több vásárlást eszközölt a magyar osz­
tályban. — A lordmayor N á v a y drt és 
S z t a r é n y i t meghívta különvonatra Osz- 
tendébe-

Országgyűlés.
Budapest, aug. 3.

A képviselőház ma Láng Lajos elnöklete 
(alatt folytatta a hazai pénzintézetek által ki­
bocsátott némely kötvények biztosításáról 
szóló törvényjavaslat részleteinek megvitatását.

Mire a javaslatot letárgyalták, elérkezett 
az interpellácKiókra adandó miniszteri válaszok 
ideje s ezért a ház az elnök indítványára a 
napirend többi részének tárgyalását a holnapi 
ülésre halasztotta.

Szünet után az elnöki széket Szilágyi 
Dezső foglalta el és Dániel Ernő b. kereske­
delmi miniszter válaszolt Rakovs zky Ist­
vánnak a téglagyári sztrájk ügyében hozzá 
intézett interpellácziójára. Ltalt arra, hogy a 
munkásokkal szemben a munkásokkal törvény­
telenségek előfordultak ugyan, a sztrájknak 
azonban a munkásoknak béremelésre irányuló 
mozgalma volt főoka. Kötelességének tartotta 
az iparhatóságokat utasítani, hogy a sztrájk­
mozgalmat megvizsgálják, hogy a visszaélése­
ket megtorolják. Rámutatott a miniszter az 
ipartörvóny némely fogyatékosságára, a me­
lyek mindenesetre módosítást igényelnek és

a délutánról csak annyit lehet mondani, 
— hogy egyáltalában elkótyálódik. Azután 
jón a naplemente, mit teljes egészében, elejé­
től végéig élvezni kell. Hogy mi történik az­
után, ha a tüzes napkorong lemerült a látó­
határon, az magától értetődik. Rendesen már 
napnyugta előtt elterjed a hir az egész ten­
gerparton, hogy valamelyik csarnokban friss 
sörcsapolás lesz : no, a többit nem kell hozá- 
teunein. Lefekvéskor aligha igyekszik egy für- 
dővendóg is magának számot adni arról, hogy 
mit csinált egész nap szelleme művelésének 
érdekeben. Így lesz ó reggelből este, igy lesz 
egyik nap olyan, mint a másik.

Tapasztalatlan emberek abban a képze­
lődésben élnek otthon, hogy a tengerparton 
sok idő telik olvasásra s azért egész csomó 
könyvet visznek magukkal. Ezzel csak az 
útiköltséget és kellemetlenséget szaporítják. 
Mi történik a fürdőhelyen a kipakkolt köny-' 
vekkel í Kezdetben rendetlenül foküsznek sza­
naszét s csak útban vannak, miután fürdőhe­
lyeken a szobák nagyon kimértek szoktak 
Később azonban egyiket másikat praktikusan 
föl lehet használni, vagy az asztal biczegő 
lába alá tétetik, vagy ablakszárny oly elmésen 
rögzittetik meg vele, hogy csukva is legyen, 
meg zárva is maradjon : vagy valami tejes 
csupor borittatik le vele, miáltal megakadá-

lyoztatik az, hogy az annyira szükséges legyek 
bele ölhessék magukat. Vagy pedig tudomány- 
szomjas gyermekek szaftos növények lepróse- 
lósére használják s e czéjból erős zsinegekkel 
körül is kötözik. Azáltal külsőleg ügyen nem 
előnyös változáson megy át, belsőleg azonban 
annál szebben ékeskedik a barna és a sárga 
foltoktól.

Minden tengeri fürdőnek, még a legki 
sebbnek is, van kölcsönkönyvtára, teie kedvelt 
regényekkel amiken már nincs semmi ron- 
gyolni és piszkolni való, mert már a l;onyv- 
tárnok ur is nagyon rongyos állapotban vette 
őket az antikváriumosoktól. Az első időben 
megpróbálkozik némely ember c könnyed ul 
vasmányokkal, de az első regénynél nagyon 
kevesen, csak a vas erélyű - emberek viszik 
többre. „Sajátságos — monda egy ismerősöm 
— hogy a tengerparton még egy regényt sem 
voltam képes végigolvasni, még szenzácziósat 
sem.“

Akármily borzalmas dolgok történtek 
mar az első fejezetben is, sem a hajam nem 
akart égnek állni, sem testem nem ludbőrzött, 
ssm erkölcsi érzületem nem akart fölhábo­
rodni. Mikor a könyv közepére értem, már 
ellonállhatlan ásitás fogott el.

Azután még csak az utolsó lapokat fu­
tottam át, hogy megtudjam, mi lesz a hős

sorsa, azután visszavittem, — nem, nem vit­
tem vissza a künyvtárnokhoz, ahhoz sokkal 
lustább voltam, hanem ott hagytam az ablak­
ban heverni. Ott hevert békességesen négy 
hétig. Csak elutazásom előtt való nap szol­
gáltattam vissza s megfizettem az egész időre 
a dijat.

így járt a legtöbb regény, miket a iurdú 
kölcsönkőnyvtárból vesznek ki. Ha sokáig he­
vernek nedves helyen, akkor a penészgombák 
előszerelttel tenyésznek rajtuk. Külalakjuk­
nak ugy&n nem ártanak meg, — de még sem 
ehetők.

A posta által hozott hírlapokba az ember 
még csak bepillant valahogy, de csak léi fi­
gyelemmel. Nem törődik Krétával s a mappán 
nem keresi meg azt a helyet, hogy hol gy6z" 
tek a törökök.

Itt-ott az ember még csak ellapozgat az 
illusztrált lapokban s némi érdekkel olvassa 
még a nyári újdonságok közt, hogy mennji 
kávét használ el Európa évenként, milyen 
szokásaik vannak bizonyos gyíkoknak, hogy 
szokták a kiniaiak kivégezni a gyilkosokat s 
s hogy egy orosz faluban Kalugától 57 verszt 
nyíre, egy 118 esztendős ember ól. A humo- 
risztikus rósz is kelt némi érdeket, ha őihc^i 
adomákra akad is az ember, melyeken uiar 
nevetni sem illik.
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kérte a házat, hogy válaszát vegye tudo­
másul.

A ház a válászokat tudomásul veszi.
Ugyancsak Dániel Ernő b. válaszolt 

H entail e r Lajos interpelláeziójára az 
Egyssült-Állaraok beviteli pótvámnak Relome- 
lése tárgyában

A ház őzt a választ is tudomásu vette.
Bánffy Dezső b. miniszterelnök szolgált 

azután felvilágosításokkal a kiváncsi Molnár 
apátnak, a ki néhány hét előtt az iránt tuda­
kozódott, hogy mikor szándékozik $a kormány 
az egypolitikai törvényeket eltörölni. A mi­
niszterelnök őszintén megvallotta, hogy ez mos­
tanában nincs szándékában, mire Molnár Já­
nos kijelentette, hogy mivel a miniszterelnök 
egy csepp reményt se nyújt neki, a választ 
nem veszi tudomásul. A válászt a nemzeti 
és a néppárt kivételével az egész ház tudomá­
sul vette.

Azután P e r c z e 1 Dezső belügyminiszter 
válasza következett olay Lajos, Mócsy Antal 
interpelláczióira-

A ház a választ tudomásul vette.
Végül Bánffy Dezső báró miniszterelnök 

válaszolt arra a két interpelláczióra, melyet 
hozzá Eötvös Károly és Holló Lajos az or-j 
szággyülés küldöttségének Pozsonyban ő fel­
ségénél való tisztelgése tárgyában intéztek. A 
miniszterelnök ma is, mint az interpelláczió 
megtétele alkalmával, kiváltkópen azt hang-j 
súlyozta, hogy Pozsonyban az országgyűlésen 
sérelem nem esett és kérte az interpellálókat : 
ne keressenek sérelmet akkor, a mikor — 
mint azt már a ház elnöke is kifejtette — a 
házat megnem sértették. Hangsúlyozza azt is, 
hogy semmiféle intézkedést nem kell tenni 
arra nézve, hogy a tisztelgéseknél az ország- 
gyűlés elsőbbségét biztosítsák, mert ezt az el­
sőbbséget senki sem vonta kétségbe.

Elénk helyeslés követte a miniszterelnök 
szavait és a ház túlnyomó nagy többsége tu­
domásul vette válaszát.

Állandó iparkiállitás.
A Keresk. Muzeum áll. kiállítású az ij arcsaruokbau. — 

Ma njilik meg Budapesten a megna­
gyobbított iparcsarnokban a Keresk. Muzeum 
állandó kiállítása, mely a meiy a millennáris 
nagy kiállítás tapasztalatai és eredménye sze­
rint teljesen újjászervezve hü és állandó tükre 
kíván lenni a fejlődő magyar iparnak.

A muzeum igazgatósága ez ügyben ma 
a következő megkeresést intézte a debreczeni 
kamarához :

„ A tok. elnökség előzetes közleményei­
ből már tudomást vett arról, hogy a ma­
gyar kereskedelmi muzeum állandó kiállítása 
a régit jóval meghaladó keretben újonnan 
szerveztetik. Az újjászervezés munkálatai 
befejeztetvén a keresk. ügyi m. kir. minisz­
ter ur e tárlat hivatalos megnyitását f. évi 
augusztus hó 5-ének délelőtt 9 órájára tűzte 
ki. Van szerencsénk az állandó kiállításnak 
eme ünnepélyes megnyitásara a tek. kama­
rát ezennel tisztelettel meghvini s kérni, 
hogy megnyitó ünnepélyünket, melyre a 
keresk. ügyi m. kir miniszter a kormány 
tagjait és a magyar képviselőházat is meg­
hívni móltoztatott, a kamara képviseletével 
megtisztelni szíveskedjék.

a képviseitotósre kiváló súlyt helyez­
tünk és tárlat bemutatásánál kimentő felvi­
lágosításokkal szeretnénk szolgálni. Becsesek 
volnának ugyanis ránk nézve azon szakszerű 
utmutatásoK és tanácsok, melyeket állandó 
tárlatunk fokozatos kiegészítésére tekinteté­
ben a kamara kap viselőitől várunk. A ke 
reskedelmi muzeum emo tárlata hivatott 
nyilvántartása a hazai ipar jelen fejlettsé 
gének s alig illetékesebb valaki is annak a 
megbirálására, mely hazai ezógek megnye­
rése volna még kívánatos a tárlat kiegészí­
tésére, mint ép a keresk. és iparkamarák 
vezóregyénisógi s alig várhatunk bármely 
oldalról oly hathatós támogatást törekvése­
inkben, mint ép a kamarák részéről.

Hogy a felvilágosításokkal teljes mér 
tőkben szolgálhassunk és a teendő körút 
megfelelő gyakorlati eredménynyel bírjon 
már a megnyitást megelőző napon (tehát 
4-ón d. u 5 óra) szeretnénk magunkat a t. 
elnökség hivatalos képviselőjének rendelke 
zésére bocsátani és ezen okból kérjük, hogy 
lehetőleg már a mondott időben tárlatunkat 
meglátogatni szíveskedjék.

Végül még ez a könnyű szellemi foglal­
kozás is nagyon fáradságosnak tetszik. Az 
ember inkább egy üres asztalhoz ül s mász 
káló hangyák közt kis futóversenyt igyekszik 
rendezni, a mi azonbnban csak ritka esetben 
sikerül.

Vagy az ember kavicsokat s kagylókat 
keres a tengerparton, gyerekek módjára ho 
mokvárat épit és nagyon örül neki, mikor egy 
hullám elmossa.

Kétheti ott tartózkodás után a fürdőven­
déget rendkívül jóleső apáthia foglalja el. — 
lelkiállapota ekkor olyan hogy meg a legna­
gyobb események sem zavarják ki lelki nyu­
galmából.

Arra a hirre, hogy Kajászó-Szent-Péter 
közelében tűzhányó hegy emelkedett ki a föld­
ből, csak annyit felel : úgy ?

Ha azt hallaná, hogy Törökországot föl­
osztják a hatalmak, talán megkönnyebbülten 
kiáltana föl: no végre ? A fölosztás módozatai 
!ránt azonban nem érdeklődnek. Ha az a hir 
érkeznék, hogy a börzén óriási krach állt be s 
számos financziér tönkrejutott, odavetve azt 
felelné, hogy baj is az, a mammon úgy sem 
teszi boldoggá az embert, azután meg a bor­
bánért nem kell félteni, majd szerez az meg­
int pénzt magának. I

Egy tanácsosnak azt távirta hazulról a 
szobalány, hogy „házunkban kómónytüz ütőt 
ki.“ A móltóságos ur nyugodtan ment a posta- 
hivatalba s visszatávirozta : „Mihelyest lehet, 
azonnal tudósítsátok a tüzőrsóget. Vagy talán 
nekem kellene ezt innen elvégeznem ?“ Mikor 
később a parti kosárban ült, azt mondá a fe­
leségének :

— Borzasztó, hogy milyen dolgokkal 
bosszantják az embert hazulról. Minden kicsi­
séggel törődjem ón itt ?

— Pedig lelkére kötöttem az Annának, 
mondjíi a tanacsosnó, hogy csak a legfontosabb 
dolgokkal háborgasson.

— Hisz éppen ez. A korlátolt emberek a 
legközönyösebb dolgoknak óriási fontosságot 
tulajdonítanak. Azután bosszant, hogy oly kö­
rülményesen tudósit: „házunkban kéméuytüz 
ütött ki. Nem lett volna elég : „házunkban 
tűz van ?“ vagy : „házunk lángban“, vagy 
egyszerűen csak ennyi : „tűz.“ Mennyi távirati 
költséget megtakarított volna. De innen van 
az, ha az ember az átkozott költői kifejezése­
ket szereti. Fogadni mernék, hogy Annának 
valami vad poéta a szeretője. A könyörületes 
szivü * tanácsosáé ráhagyta s hozzátette : 
„szegény

Drágul a kenyér.
A termést jóformán már mindenült beta­

karítottak. Az abnormis időjárás által okozott 
keserves kétségnek vége vau. a bizonyosság­
gal állunk szemközt, á mi keservesebb az évig 
tartott kétségnél. Az őrlemények folyton és 
megdöbbentő gyorsasaggal emelkedő ára szo­
morú jele a jövendő szegénységnek.

Nincs többé kétség aziránt, hogy vigasz­
talan nyomorúságos télnek megyünk elébe, 
lelő lesz az Ínséggel és szükséggel,

A szegény emberek mar most is panasz­
kodnak. Pedig talán egy sütetjük sem volt 
még az újból. Néhány nap alatt a kiloncz fo­
rintos búzából tiz-tizenegy-tizenkét forintos lett 
es a kenyér szörnyű módon drágul. Ez pedi» 
nagy baj akár a kisebb tehetségű földmive- 
sekre, akár a munkásokra nézve. De megérzi 
a szerény javadalmazásg hivatalnok is.

A kenyér ára mértéke a közvagyonnak 
bokszor még egyóbb állapotainknak is. Tagad­
hatatlan, hogy a közegészség kielégítő vagy 
kifogásolható állapota mindig aszerint alakul 
ki>, h°íty milyen a népesség jóléte. Minden or­
szágnak statisztikája bebizonyítja, hogy a jár­
ványos betegségek rendesen valamelyes Ín­
ségnek a következményei és áldozataiknak 
nagy kontingense a szegényebb nóposztályból 
kerül ki.

űz különben megérthető statisztika nél­
kül is. Tegyük fel, hogy kemény tél követ­
keznék be. A szegény ember alig képes be­
szerezni a száraz kenyerét. És ha megteszi, 
úgy csak egyóbb szükségletének árán teheti! 
b ütésre csak kevés kerül. A tisztaság irányá­
ban még jobban tompul el az érzéke, mint 
máskor, eistnylődik, elnyomorog, beteges kö­
zömbösségben a nagy szegénység közepette 
és ha a ronda kis házikókba befészkelődik a 
betegség, a járványok igazi melegágyát ta­
lálja, a hol tovább tenyészhetik, a nélkül, 
hogy ereje az emberek ellentállásán meg­
törnék.

Kedvezőbb .időjárás talán elejét veszi a 
veszedelemnek Es lehet, hogy a bekövetkező 
hideg idő majd nem hozza azt a sok vesze­
delmet, a mitől a sanyaruságba beletörődő 
emberek olyan nagyon félnek. De mindezt 
rábízni az időjárástól függő esélyekre még 
sem volna jó. Különösen itt mináiunk nem, 
ahol a lapok akárhányszor adnak hirt olyan 
szívfacsaró nyomorúságról, hogy másutt ke­
resve sem találhatni párját, ahol csak szerény 
vagyonnal rendelkező jótékony egyesületek 
vannak és jól rendezett szegónyügy meg egy 
általában nincsen.

!“

A dongólégy kánikulában ráül egy ablak­
táblára s óra hosszat mozdulatlanul bámul 
egy pontra.

Mintha valami autoszuggeszezió félével 
tudná magát ebbe a nyugodt szemlélő álla­
potba helyezni. Erre a dongóra emlékeztetnek 
azok az emberek, kik órák hosszáktg mozdu­
latlanul hevernek a fűken és a virágok közt s 
a langy szellőtől legyeztetik magukat. A laikus 
ember azt hihetné, hogy valami nagy probléma 
fölött töprengenek, talán a kormányozható 
léghajó, vagy a szoczializmus kérdésének meg­
oldása fölött. Pedig elhiheti mindenki, hogy 
semmire sem gondolnak. A hindu bölcsnek 
nizvánájában érzik magukat s tökéletes bol­
dogságban leledzenének, ha a jóságos isten 
nem teremtett volna szúnyogokat.

Szúnyogok azonban vannak s ez igen jó 
dolog. Mert az embert a rideg valóságra emlé­
keztetik. Alig vitte az ember a semittevós mű­
vészetében valamire, máris ki kell magát ra­
gadnia az önfeledtsóg állapotából s haza 
kell utaznia megszakított prózai hivatását foly­
tatni.

-tr.~
Ekkora nyugalmat szinte minden 

vendég el képes sajátítani.
fürdő-/
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Elképzelni is rosszul esik, hogy milye­
nek lesznek az állapotok kint a külvárosok­
ban és azontúl, ha nagy lesz a kenyér ara.

Azok, akik itt bent az urihazakban lak­
nak még sejtelemből sem tudják, hogy túl a 
renóezett utczákon, sok száz ember lakik 
olyan gunyhókban, amelynek csak a födelét 
rakják ők meg, mert a fala az árok oldalai­
ból kerül ki. Ezek az emberek olyan szegé­
nyek, hogy kenyérre való is alig jut nekik.

A jótékonyság nem tud róluk semmit 
sem, mert messze laknak a központtól, ahova 
nem érdemes elfáradni, mivelhogy nincsen a 
ki a nagylelkűen meghatódnék.

Vájjon mi lesz ezekből az emberekből, 
ha élelmezésüknek egyedüli czikke, a kenyér 
is megdrágul

Szangvinikus természetű emberek termé­
szetesen korainak találhatják az aggodalmat 
Hiszen be lehet várni, vájjon csakugyan hoz-o 
veszedelmeket a megdrágult kenyér. Ez eset­
ben azt hiszszük mégis kár volna a várako­
zás álláspontjára helyezkedni és megbízni a 
sütőmesterekben : csináljanak-e szegénységet, 
vagy sem.

Van olyan törvényünk, amely jogot ad 
a törvényhatóságoknak hogy a maguk terü­
letén az élelmezési czikkek árát szükség ese­
tén az általános viszonyokhoz képest maguk 
határozzák meg Debreczen törvényhatóságá­
nak figyelmező álláspontot kell elfoglalni a 
kenyér drágulásával szemben kell, hogy en­
nek az ügynek gazdaja legyen oda benn a 
városházán és ha a körülmények úgy ala­
kulnak : érvényt is kell szereznie annak a 
jognak amit a törvény szamára biztosított.

Gy. H

ban részesült s m i n t 
g e b reczeni 
nokának ne

uiiui kapitányt a bemutatja az államépitészeti hivatal által ké- 
móntelep parancs- g/Atett nagy horderejű munkálatokat, a mely- 

u u »..» u ~ yuveztók ki. 1885-ben nej. aiapjaa a vármegye külön megterhelteté« 
elküldték hazájába 1 o v a k a t v á s á rolni, csakis a vasutakon szállított gyors és
onnan irta egy leveleben, hogy földiét mennyire ; , , ... ... ,, , , .
istenítették fehéráruknak vamdíj tetellel leendő megter-

Messze vidékről sereglett össze a kivan-j heltetósével vinnék keresztül a vármegyei 
esi tömeg, virágokat hintett az arany zsinóros j utak kikövezósót és a vasúti feljárók kiépi- 
maervar tiszt utiáha. zászlók között kísérték azmagyar tiszt útjába, zászlók között kísérték az 
imámok elé, akik nagy ünnepiessóggel fogad 
ták hazájuk hírneves fiát. Most nemrégen szin­
tén otthon volt, visszatérve drága szőnyegek­
kel lepte meg Syria szülötte az ő magyar ba­
rátait. Megírtuk a sziámi király végtelen örö­
mét Fadlallah láttára s hogy mily magas ki­
tüntetésekkel halmozta el őt.

Az értekezlet aztán hosszabb és alapos 
tárgyalás után elhatározta, hogy javasolni fogja 
a vármegye törvényhatósági bizottságának, mi­
szerint mondja ki hogy minden a vasúton ér­
kező vagy a vasútra feladott áruk, vagy ter-

Már hónapok°ÓU kelődön „agy-légi menyek métermázsája után 5 kr, kell fizetni
_ 1 . . . , , 1 .. . fi a r117 a n n n n a r* 1, n I inílooi onnnv InA.lP a c z o 1 t József, a bábolnai méntelep pa 

rancsnoka, hogy minél fényesebbé tegye ezt a 
jubileumi ünnepet, ami igazán sikerült is. A

s az igy befolyó összegből fedezi annak kiépi- 
pitési költségeit.

____ ____ r-.,---- --------- _ — - , Miután azonban a kiépítés keresztül ví-
móneskari tisztek, a földmivelósügyi miniszte- sargQs az ahhoz szükséges fél millió 5
ísajssfixsotá (,alM,bei rr“a*!
D u r m a n n Antal altábornagygyal, Loson-; értekezlet a vai megye közgyűlésének, hog> mi- 
czy Mihály miniszteri tanácsossal és gróf inéi hamarább lehessenek az utak és vasúti 
S z á p á r y Péter oszt. tanácsossal az élükön, f feljárók kiépítve, miszerint 500.000 frt amorti-
az ácsi és az igmándi vasútállomáson zaczionális kölcsönt vegyenek fel és ilyen mó-
nvörü arab nógvesfogatok várták az erkezo . , . , , , , ,
vendégeket ;don aztan Par ev alatt a munkaiatok kerasz-

A Kozmáról nevezett hársak alatt a bá- tül vihetők lesznek, 
bolnai telep parkjában hosszú terített asztalok; Az értekezetről felvett jegyzőkönyv hi- 
mellett foglaltak helyet az ünnepelt és ün- ^élesítése után Rá só Gyula kir. tan. alispán

rendkívüli
közgyűlés

Fadlallah El Hedad negyven 
éves jubileuma.

— Saját tudósítónktól. —
Debreczen, aug. 5.

Negyvenedik évét ünnepelte Fa diai 
lah El Hedad Mihály a debreczeni mén­
telep arab jszármazásu derék parancsnoka f. 
hó 3-án, hogy Arábiából a Lloyd gőzös Ma­
gyarországba szállította.

a jubileumi ünnepély Bábolnán folyt le, 
a hol most Fadlallah tartózkodik.

De a debreczeni méntelep tisztikara sem 
maradhatott el parancsnokának e jubileumáról 
s képviseltette magát ott.

F a d 1 a 1 a h El Hedad jubileumáról tu­
dósítónk a következőket Írja :

Ritka jubileum ünnep volt tegnap B á 
b o 1 n á n az ottani méntelep hires hársfái 
alatt. Lgy arab származású magyar ezredes 
egészségére ürítettek ott poharat vagy száz- 
huszan, hogy az egész ország nevében elisme 
résüket fejezzék ki F a d 1 a 1 1 a h ezredes­
nek a magyar lótenyésztés terén kifejtett pá­
ratlan buzgalmáért. Hogy ily kiváló szak­
embert mondhatunk magunkénak, azt első sor 
ban a véletlennek, másodsorban pedig Bruder- 
maun ezredesnek köszönhetjük.

1857 ben Brudormann ezredes a magyar- 
országi móntelepek arabs ló állományának 
fölfrissitése ezéijából ménekért és kanezókért 
lent járt Arábiában s magával hozott egy tiz 
esztendős tüzes szemű árva fiúcskát. Ma negy­
ven éve annak, hogy valamelyik Lloyd-gőzös 
Triesztnél partra szállította Fadlallaht. Mint 
lovászgyerek került a bábolnai méntelephez s 
évek múltán besorozták katonának a ménes- 
karhoz. Itt leveldi Kozma Ferencz, a ma­
gyar lótenyésztés hírneves fölvirágoztatója, fi­
gyelmes leit a szép, szálas, ügyes legényre s 
elhatározta, hogy tehetségét amennyire lehet, 
értékesíteni fogla. — Fadlallah csakhamar le­
lete a tiszti vizsgát és 1875 ben hadnagygyá 
nevezték ki, áttért a katholikus hitre s párt­
fogója iránt hálával eltelve nézett egy szép jövő 
felé. Hamar hire terjedt az arab hadnagynak 
az egész hadseregben s a megboldogult trón­
örökös a nyolezvanas évek elején bemutattatta 
magának a bécsi Burg színházban az akkor 
már délezeg kapitányt. Fadlallah rövid 
idő alatt fényes karriert csinált, ritka bizalom-

neplöil A~ pezsgőnél fölállott D u r m a n n berekesztette.
altábornagy s lendületes szavakban eltette a , .................
királyt meg a jubilánst. Loson czy Mi-> Avarmegye közönségére e 
hály a jelenlevő tisztikar köszöntötte fel. ; fontosságú ügyben a szeptemberi 

Szép volt a debreczeni küldöttség veze-jf0g határozni.
tőjének pohárköszöntője : „Ha a te nyelveden j ______ _
szólhatnék, hogy jobban odaférkőzhessek szi- j 
vedhez, azon szólanák, Fadlallah ! de régi j 
közmondás, hogy a ki nem tud arabusul, ne,
beszéljen arabusul. Megértesz te igy is, hiszeni Debreczen, aug. 5.
akkor is csak azt mondanám, hogy Allah es»

NAH El BEK.

Időjóslás.a magyarok nagy Istene sokáig éltessen " ;
MeghatOttan válaszolt az Ünnepelt a szónok j a központi meteorologist intézetnek Debrecenbe
szavaira szép tiszta magyarsággal. A társaság 5 küldött távirati jelentése szerint a következő időjárás 
a napot tánczmulatsággal zárta be. várható

— Augusztus 6 —
— Változó felhőzet. — H-Iyenkőnt csapadák. — 

Zivatarok. —

Fontos értekezlet a vármegyén.
—■ Saját tudósitónktól. —

i — Tanácsülés. Ma délelőtt 10 órakor a 
városháza nagy termében Komlóssy Arthur 

Debreczen, aug. 5. j főjegyző, helyettes polgármester elnöklete alatt 
Nagyfontosságu értekezlet volt ma déle-;rendes tanácsülés volt, a melyen folyó ügyek 

lőtt 9 órakor a vármegyeházán, melyen a fe-; nyertek elintézést.
lett tanácskoztak, hogy a vármegye területén1 — Rendkívüli közgyűlés, L hónap foiya- 
lévő városok és községek belterületén elvo- mán rendkívüli közgyűlésre hívja egybe gróf 
nuló törvényhatósági utak kikövezése miként Dógenfeld József főispán, illetőleg az ő 
lenne a legrövidebb idő alatt eszközölhető és, helyettese a városi bizottsági tagokat, hogy 
hogy a még ezideig ki nem épített vasúti fel- i névszerinti szavazással döntsenek a vasúti 
járók miképen lennének kiépíthetők, a márJ munkástelep számára kórt 17 kát. holdnji 
kiépített vasúti feljárók és müutak pedig ho- terület átengedése felett. A gyűlést valószínű 
gyan lennének a városok és községek belte-. leg aug. 26 án tartják meg. 
rületen tovább folytathatók. j — Közigazgatási bizottsági ülés. Debre-

Mielőtt ez ügyet a vármegyei közgyűlés ezen sz. kir. város közigazgatási bizottsága 1. 
tárgyalta volna, R á s ó Gyula kir. tan. alis- havi rendes ülését ma délután 3 órakor tar- 
pán czélszerünek tartotta, hogy azt egy a tóttá meg a városháza nagytermében gróf 
vármegye közönsége köréből egybehívott ér-;Dégenfeld József főispán elnöklete alatt, 
tekezlet tegye előzőleg tanácskozás tárgyává. a melyen a referensek terjesztették elő múlt 

Ebből kifolyólag hívta össze az alispán: hóról szóló jelentéseiket. Az ülés eredményéről 
ma délelőtt 9 órára a vármegye közgyűlési’ lapunk holnapi számában közlünk tudósítást, 
termébe az értekezletet, melyen megjelentek — A tlehreczeni nyomdász egylet jubileumi 
Weszprómy Zoltán főjegyző, dr. C z e g-; ünnepélyét előkészítő bizottsága ismételten ken
I ó d y Mihály tiszti ügyész, Nemes Zoltán j mindazon egyleteket és társulatokat, a melyek
II od aljegyző, Latinovics Mihály a m. ■ a Budapestről érkező „Ébredés“ dalárda ünne- 
kir. államépitészeti hivatal főnöke. Fér e n- j pélyes fogadtatásán résztvonni óhajtanak, hogy 
czy Elek és Nábráczkj Istvau járási 1 ebbeli szándékukat legkésőbb f, augusztus hó 
főszolgabirák. So mossy Béla h. böszörmó-, 9 jg Heller József egyleti elnökkel (László 
nyi, K 0 v á c s Gyula szohoszlói és C s 0-; Albert könyvkereskedése) tudatni sziveske -
hány László h. nánási polgármesterek, azon- jenek, 
b-ivíil tnhh várnshnl 2—2 vírilís bÍZOtÍöá&fÍ tft-kívül több városból 2—2 virilis bizottsági ta- — József Ágost föherczeg az E K É.-ne 
got hivott meg az értekezletre az alispán. A legmagyarabb föherczeg fia, Ágost csak nem 

Az értekezletet Rásc Gyula kir. tan. rég fogadta el az erdólyrószi Kárpát Lgyesu 
alispán megnyitván ismerteti annak czélját. let védnökségét, mely alkalommal a mua jai 

Ezután Latinovics Mihály kir. főmérnök küldöttség előtt a legmelegebb elismeresse



ot/'I-z. C,
I-

1897. augusztus

nyilatkozott ez E. K. E c z ó 1 j a i r 6 1. — 
Az egyesülőt az uj védnökség alatt uljá szer­
vezni akarván magát, felkérte a főherczeget. 
hogy a kibocsátandó gyüjtőivek alá, — mint 
védnök, nevét aláírja. — Tegnap kapta 
meg— mint nekünk írják — az jü, K. E. 
a József Ágost főherczeg aláírásával ellátott 
uj gyűjtőivel, mely még azt a meglepetést is 
kozta, hogy a főherczeg az egyesület első 500 
forintos örökös tagjának iratkozott alá. A fő- 
herczeg intézkedett, hogy a fontosabb egye­
sületi okmányok aláírás végett hozzá is el­
küldessenek.

— Jó egészség, a belügyminiszter több 
példányban megküldötte dr. B ó k é s s y 
Géza „Az egészség könyve“ és dr. 0 z s v á th 
Albert „A jó egészség könyve“ ez müveit 
azzal, hogy az egészség fenntartására irányuló 
hatósági törekvések ezek népszerűsítése által 
termőtalajra találjanak a köznép körében.

— Betörések napirenden. Nap-nap újabb 
betörésekről, lopásokról kell hirt adnunk a 
közönségnek, minden reggel jönnek a feljelen­
tések a rendőrséghez, hogy a nyitvahagyott 
ajtókon ablakokon keresztül ismeretlen tettesek 
behatoltak a lakószobákba és a kezükügyéb e 
került holmikat elemeitek. A rendőrség min­
den lehetőt elkövet a tettesek kézrekeritósere, 
ayonban a nyomozás is igen nenóz, mert a 
károsultak semmi oldalt sem tudnak mondani 
a tettesek felől ami a nyomozás megindítására 
alapot szolgáltathatna. A rendőrség abból a 
tényből kiindulna hogy az ellopott tárgyak 
sem a zsibárusokhoz, sem a zálogházakhoz 
nem kerülnek, azt hiszi, hogy itt egy rend­
szeres tolvajszövetkezot garázdálkodik, a mely 
kihasználja a lakók egyrészének ama rósz 
szokását, hogy éjjelre az ajtókat nem csukják 
be és ezért felhívjuk a közönséget, hogy úgy 
az utczáva mint az udvarra szolgáló ablakokat 
ajtókat a saját érdekükben minden éjjelre gon 
dósán zárjanak el mert ezáltal lehet csak 
rendszeresé fajult betöré­
seknek legkönyebben elejét 
venni. Mindig az alkalom szüli a tolvajt. A 
két logutóbbi betörési esőt a következő : A 
nagyuj-utcza 1622 sz. alatti ház a kapuja alá 
tett kulcscsal ismeretlen tettes az utczaaj tót 
kinyitva az udvarra hatolt, hol Tischler 
Izidor zsibárus lakásának nyitott ajtaján ke­
resztül bement a szobákba és ott a nyugodtan 
alvó négy házbeli személy mellől a zsibárus 
nejének öt rendbeli ruháját összepakolta és 
észrevétlenül magával vitte. — Golberger 
Mór szatócs pedig a kisliatvan-utcza 1391. szá­
mú lakásának vasrostóllyal ellátott ablakát 
hagyta nyitva. Valaki aztán a rostélyok közt 
az utczáról benyúlt és egy paplant és nehány 
lepedőt kihuzgált. a háziak a lopás elköveté­
sekor még ébren voltak, azonban nem vettek 
észre semmit.

— A mellőzött öebreczen. A nyáron 
Debreczen csak úgy hemzsegett a sok vándor 
artisták és joungleur öktől. Női zenekarok ki- 
asszott szépségekkel ón sohasem létező zenei 
kópessógekkal, hamisittatlan szerb tamburá- 
sok cseh és német flótásokból özszeválogatva, 
a vásári komédiákból megszökött bűvészek és 
csapürágók, azután egy grand mülovarda, 
összeállítva az igazgató 1 szamara 9 gyereke, 
9 lova és 9 kutyájából, végül pedig a magyar 
mulatónak nevezett Barnum féle fiók muzeum 
egyetlen nótát tudó tót és német. „Nemzet­
közi“ énekesnőkkel, Röntgen sugarakkal a 
melyben csak Röntger sugár nincs, bécsi szü­
letésű angol Barisson nővérekkel, kik naponta 
nagy czipőtalp és lábikra versenyt rendeznek, í

DEBRECZEN HÍRLAP,

a világ legnagyobb csodáival stb. stb. mind 
összekerültek az alföld metropolisának boido- 
gitására. Mi pedig örvendtünk nekiek felette,1 
és most ez örömünket egy nagy gyászhir za- 
zarta meg. Nagy Antal hippodron túl aj do- 
nos, vagy mint magát nevezi „művész társu­
lati igazgató“ ki 20 előadásra nyert engedélyt 
a főkapitánytól tegnap levelezőlapon tudatta, 
hogy nem veszi igénybe az engedélyt, hogy 
nem fog közreműködni a többi vándor kartár­
sával ennek a szegény, szerencsétlen Debre- 
czennek nagygyá, boldoggá tevésén. Elvesz-

ez a szomorútettünk egy komédiát, 
valóság ! !

— A sziámi király ajándéka Kassának, a
sziámi király a ki a debreczeni joga kadémiá-! 
nak is küldött ajándékot, megemlékezett Kas- j 
sáról is s szanszkrit könyveket ajándékozott; 
nekik is a melyről olvassuk a követke-' 
zőket : !

Caul alongkorn sziámi király, a 
fehér elefántok országának ura, a ki exoti- 
kus kíséretével junius havában Magyaror­
szágon is töltött egynéhány napot, az itt 
tapasztalt vendegszeretet viszonzásául Kas 
sának is juttatott némi ajándékot. Megküldte 
ugyanis Konfuezius tanának szanszkrit nyel-; 
ven Írott s kínai hetükkel nyomtatott ma 
gyarázatát a kassai kir. jogakadetnia könyv­
tárának. A 39 kötetből álló, díszes kötésű 
s aranyos nyomású kollekczió nem régiben 
jelent meg Hongkongban Csulalongkorn 
uralkodói jubileuma alkalmával s a fehér 
elefántok bökező ura most, hogy itt járt, a 
közös külügyminisztérium utján megküldette 
e kótsógkivül érdekes és értékes müvet Ma- 1 
gyarország egy nehány főiskolájának, köz- ! 
tűk a kassainak is. A jogakadémia igazga-! 
tója Ctulalongkorn ajándékát a könyvtárba' 
helyezte el, a hot bárki, a ki tud ezankri- 
tul és érdeklődik a napkeleti vallásböl­
cselő tanai iránt, tanulmányozhatja azt.

. • . Szinte látjuk e bis. következményeit 
A jogakadémia könyvtárát tömegesen lepik el 
a kassaiak. Az épület közül életveszélyes a 
tologos. Az emberek számokkal a kezükben 
állnak végig az utczákon, várva, hogy a nap­
keleti vallásbölcselö tanainak tanulmányozásá­
hoz juthassanak. A város környékéről karavá­
nokban jönnek a szanszkrit nyelvtudósok. — 
Lovas rendőrök tartják fenn a rendet. A szál­
lodák és magánlakások tömve vannak. Az 
élelmiszerek ára hihetetlen magasságra szök­
ken föl . . . — És a nagybecsű szanszkrit 
munka 39 kötete, mely mind e lázas-érdek­
lődés forrása, rövid idő múlva rongyokká 
lik mindazok kezében, a kik Felső Magyar 
ország szép fővárosában oly forró, epedő ér­
deklődéssel vannak a szanszkrit nyelv szép­
ségei iránt . . .

— Razzia. A mezőrendőrsóg az éjjel a 
város környékén razziát tartott, amely alka­
lommal négy közveszélyes és a város terüké­
ről több Ízben kitiltott csavargót fogtak el. 
Sipos Mari és Árva Mari helynélküli 
cselédeket a Gilányi kaszárnya körül a had 
fiákkal kaczórkodva Danes Pált és v a ti­
ne j ó t Borsányi Máriát pedig a vásártéren 
veszekedve lepték meg és kísérték be a me­
zőrendőrök a kapitánysághoz, hol lecsukják, 
azután hazatolonczoljak a bitangságban talalt 
személyeket.

Tífusz. A meleg nyári napok járvá­
nyos betegségei közül a hasi hagymáz szór­
ványosan, de azért járványszerüleg már jelent­
kezett városunk falai között. A közkórhazba 
tegnap az 1 kerületből három tifuszbeteget 
vettek fel és pedig Kreusz Albert gólya u. 
509. sz. Illyés Júlia peterfia 857. sz. és Nagy 
Lajos csicsogótóri lakosokat. A hatóságok a 
járvány esetleges terjedése ellen megtették a 
kellő óvintézkedéseket.

— Harczias kofaasszony Kovács Já- 
nosné 50 éves t a n y i kofa ma reggel a 
pircsi soron tejfelt árult ami ellen az ott álló

rendőrnek helyszíni okokból kifogása támadt 
és megszólította, hogy azon a helyen nem 
szabad tejfelt árulni. — A fenttisztolt kofa­
asszony a rendőr e nézetét magára nézve oly 
annyira sérelmesnek találta, hogy azon fel- 
boszankodva, hatalmasan megmosdatta a rend 
komoly őrének fejét, — s a szitkok záporá­
ban mely olyan kifejezésekre ragadta magát a 
miként a rendőr aztán a nyelvest tejfelestől 
együtt bekísérte a II. kér. rendőrkapitánysághoz 
5 frt pénzbüntetésre Ítéltetett. A kofa az 5 fo­
rintot már feltűnő szetidséggel és mártírhoz 
illő fájdalmas arezczal fizette le.

— Köszönetnyilvánítás. A debreczeni dal- 
egyletnek f. évi augusztus hó 1 ón a Nagy­
erdőn rendezett ünnepélyén a es. és kir. 39. 
gyalogezred zenekara művészi előadásával ün­
nepélyünk sikerét nagyban előmozdítván, szi­
ves kötelességünknek tartjuk ezúton is meg­
köszönni első sorban S u v i c h Jenő ezreues 
ur ő méltóságának, hogy a zenekar közre­
működését engedélyezni kegyeskedett és 
másodsorban Krause Antal karnagy urnák, ki 
művészi vezetésével teljesen érvényre juttatta a 
zenekar általánosan ismert szabatos játékát. 
Debreczen, 1897. aug. 4. Debreczeni Dalegylet 
elnöksége.

— Köszönetnyilvánítás Szeretett férjem 
elhunyta alkalmával az irányunkban tanúsított 
rokoni és baráti részvétért ez utón mo,adok 
szívélyes köszönetét. Özv. B u 1 s z t e r Ágos­
tonná, családom nevében is.

I A nagylétai titokzatos levél.
— Affaire az obstrukczió miatt. —

Egy igen érdekes affaire keletkezett 
Marj a y Péter a liosszupályii választókerület 

: országgyűlési képviselője és Kovásznay 
: Ákos n.-lótai községi főjegyző között a közel- 
; múlt képviselőházi, most már néhai obstruk- 
íczió miatt.

Az esetet a Nagyvárad nyomán kö­
zöljük már csak azért is, mert rendkívül érde­
kes konkrétum arra nézve, a mivel épen a 

I nagyszájú függetlenségi honatyák vádolták a 
' szabadelvüpárti képviselőket, hogy t. i. be van- 
; nak 40 ével osztva az ülésekre.

Ebből az affaire-bél kitűnik, hogy nekik 
a fülüket is megránezigálták, ha nem voltak 
pontosan jelen az obstrukcziós képviselőházi 
teremben.

Az aífaire-ról a következőket közölhetjük :
A nagylétai közönséget ép oly érdekes, 

mint rejtélyes eset tartja most izgatottságban- 
Kovásznay Ákoshoz, a község főjegyző­
jéhez ugyanis a közelmúlt obstrukcziós napok­
ban Budapestről a függetlenségi és 48-as párt 
hivatalos pecsétjével ellátott bizalmas jellegű 
levél érkezett, a melyben Justh Gyula, mint 
a párt elnöke arra kéri fel Kovásznayt, hogy 
legyen szives figyelmeztesse a N. Létán tartóz­
kodó M a r j a y Pétert a hosszupályii válasz­
tókerület országgyűlési képviselőjét honatyai 
kötelességére. Illik — úgymond a levél, — a 
képviselőnek ilyen nehéz időkben a parla­
mentbe is felnézni, mikor az obstruáló függet­
lenségi pártnak minden emberére szüksége 
van. Kovásznay erre közölte a levél tártaim át 
az épen Nagyiétán időző Msrjayval, a ki azt 
a legnagyobb felháborodással vette tudomásul.

M a r j a y Péter ugyanis ugyancsak hí­
ven teljesiti honatyai kötelességét, de sőt egyik 
legvéresebb szájú fagja & függetlenségi párt­
nak, a kit az uj képviselők között leginkább 
bánt a felszólalási viszketegsóg. Ez a reá nézve 
tehát igazságtalan vádakat tartalmazó levél 
érthető felháborodást okozott Marjaynál, a ki 
rögtön fel is utazott Budapestre és a haragtól

m
i I

W@^n$ll§Pi|g MHaÜ



6 DEBRECZENI HÍRLAP.

reszketve követelt elégtételt és felvilágosítást 
Justh Gyulától.

J u s t h Gyula egészen elcsodálkozva 
hallgatta M a r j a y t és azutan kijelentette, 
hogy a levél históriából egy szó 
s e m i g a z. Neki esze ágába tem volt Ko- 
vásznaynak ilyen abszurd levelet Írni és ha 
mégis kapott ilyet, ez csak apokrif le­
vél lehet. Ennek kiderítése czóljából Justh 
Gyula azonnal levelet intézett Marjayhoz ilyen 
értelemben és Marjay ezzel a levéllel vissza­
utazván Nagy-Lótára, követelte Kovásznaytól 
a tendencziózus rágalmakat tartalmazó apokrif 
levél kiadatását annak kiderítése czóljából, 
hogy ki követte el el ellene ezt a gonosz czél 
zatu malicziát.

Kovásznay azonban — minthogy ez ügy­
gyei kapcsolatosan az ő személye ellen is gya­
núsítások merültek fel — nem adta át a leve­
let Marjaynak, hanem azonnal felutazott Bu­
dapestre és ott két képviselőt bizott meg ügye 
elintézésével, hogy egyrészt megállapítsák azt, 
hogy a levelet Budapestről, a függetlenségi 
párt hivatalos papírján Írva kapta és másrészt 
esetleg annak kiderítése czóljából, ki volt a 
levél iróia.

A rejtélyes levélügy fejleményeit Nagy- 
Lótán most érthető érdeklődéssel várják.

Megmérgezte az urát.
— Saját tudósítónktól. —

Győr, augusztus 4.
A hódmezővásárhelyi fúriák bűnügyében 

csak nemrégiben hozta meg Ítéletét a bíróság, 
amely a főczinkosokra a halált mondotta ki. 
A méregkeverő asszonyok száma most újab­
ban megint szaporodott egygyel. A Győrvár- 
megyei Pázmandhegy község szolgáltatta e 
bűnös alakot, egy fiatal huszonkét esztendős 
menyecske személyében, ki még csak öt hét 
óta volt férjénél.

Helyre egy leány volt Saághon Sütöri 
Juczi. Kaczkiás a tekintete, módos a járása s 
egész lényében volt valami varázs, amitől eszét 
veszíti a férfiunépseg.

Bomlottak is utánna a falusi legények, 
egy csókjáért, öleléséért a mennybéli jussát is 
odaadta volna érte mind. Talán a heves os­
tromra néha-néha meg is dobbant a szép Sü­
töri Juczi szive, talán szívesen gyűrűt váltott 
volna valamelyik szenvedő saági legénynyel, 
ha oz akaratának gátat [nem szab a rokonok 
josbeszéde :

— Ne hamarkodd el a dolgodat, Juczi- 
kám, lelkem- A házasság egy egész életre 
szóló kontraktus. Ahogy megveti a fejealját 
az ember, úgy nyugszik rajta, ivzek szerelem­
ből akarnak, de nincs módjuk. Majd kerül még 
olyan is, aki a szerelem mellé kenyeret is ád.

Sütöri Juczi meghallgatta a beszédet s 
úgy érezte a szivében, hogy a rokonságnak 
igaza van. Mit kösse ő magát egy földhöz ra­
gadt teremtéshez, — kinek nem telik selyem- 
piuszlikra, selyem szoknyára ! Várta a gazdag 
kérőt s azért titkon néha-néha megeredt köny- 
nyeinek az ő forrása, a forró csöppök végig­
áztatták fehér arczát s csak jobban bubánatra 
hajlították a szivét.

Szinte fájt neki, mikor egy-egy leány- 
pajtása az oltár olé került, annak az oldalán, 
kihez szive őszinte vonzalma huyta, nem tö 
rödve azzal, hogy bizonycsak egyszerű zsellér 
az kinek örök hűséget esküszik a pap előtt.

Hanem azért Sütöri Jucziban nagyobb 
volt a nagy rálátás, mint a szerelem. Dsczos, 
kíméletlen tudott lenni az érzelmei iránt. Aka­
rom hogy gyönge ne legyek, akarom bogy ne 
rijjon a szivem minden hiábavalóságért.

Es várt. Mint a mesebeli szegénylányok 
a czifra kérőre, a gazdag emberre, aki kirő- 
piti a kaliczkábói a madarat,

Egyszer aztán megjött oz a kérő. Java­
korabeli gazdaember volt, már nem éppen a 
fiatal teremtéshez illő — de hát az öregek 
azt mondták : se baj, majd összeboronálódnak.

Az esküvő megtörtént. C s e p r e g i

1897. augusztus 5

György bekötötte a S ü t ő r i Juczi főjét s 
elvitte magával az akáczfákkal szegett portá­
jára Pézmándhegy községbe-

Ez mintegy öt hó előtt történt; és azóta 
nagyot fordult a viág.

Az uj asszony egy ideig csak megvolt 
csöndesen, de azután valami nyomasztó érzés 
zaklatta a szivét s érezte, hogy minden jó 
módja mellett boldogtalan.

Visszatért a lelke a falujába a irigyelni 
kezdte a leány pajtásait, akik ahhoz mentek, 
s kit a szivük választott magának. Mit ér az 
élet szerelem nélkül.

a férj észrevette, hogy bánija valami a 
menyecskét, a kedvében járt s azon igyekezett 
hogy visszacsalogassa azt a féltett madarat, 
mely kiröppent az asszony szivéből — az 
örömet.

Nem volt hozzá elég ereje. Az a madár 
eltűnt, szegény jó Csepregi hívogató szavára 
nem kerül elő többé.

Az övére nem, de talán máséra. Valami 
ilyesmi lehetett a dologban, mert egyszerre 
csak kezdtek visszatérni a menyecske arczára 
a rózsák.

Nem tudhatni kinek a forró lohelete 
csalta azokat vissza, csak annyit mond a szó­
beszéd. hzgy a menyecske, bizonyosan nem 
ké^zakarva csak elvétve ejtette néha-néha a 
mondást:

— Nem szeretem az uramat, elteszem láb 
alól. Hogy miként akarta sötét szándékát 
végrehajtani, arról beszámol győri levelezőnk, 
ki az esetről a következőket irta :

Alig öt hó óta volt férjnél s saaghi szüle-

kosság tegnap délután négy óra tájban tör­
tént, a mikor F a 1 u d y rendőrőrmester 
csakhamar a helyszínre érkezett s az eszmé­
letlen állapotban levő legényt a közkórházba 
szállította.

Papp Gábor gyógyulásához kevés a re­
mény. Beszólni sem tud, úgy, hogy Faludy 
csakis a házbelieket hallgathatta ki az ön- 
gyilkosság oka felől. Valószínű, a mit már 
fentebb jeleztünk, hogy a szerelmes fiút ked­
vese hűtlensége kergette a halálba. Legalább 
erre enged következtetni az a formailag Et- 
sedy bácsihoz méltó versezet, melyet az ön­
gyilkosnál találtak.

A szerelmes verset Papp Gábor részére 
Klein Géza, gazdájának a fia készítette s ékes 
rigmusokban igy hangzik :

Kováts Margit az én szerető neve.
Ő az én életemnek mindene !
Verje meg az Isten, ha hűtlen lesz,
Azonban áldja meg ha máskép lesz ! 
Csókolnálak, ölelnélek, do messze vagy tőlem, 
Azért is csak rád gondolok szüntelen 1

Az „Esperanto“ világnyelv.
Mi az „Esperanto“ nyelv ?

(Folytatás.)
Dr. Bálint Gábor, a nagyhírű nyelvész,

tésü 22 éves Sütöri Juczi s már is megunta egyike azoknak kik legtöbb nyelvet beszélnek, 
férjet, Csepregi Györgyöt, kivel Pázmándhegy j mikor az „Esperanto“ nyelvet megismerte, 
községben lakott eg)ütt. Jul. 31-én böléndeket; legnagyobb készséggel állott a nyelv hi 
kevert a mákos rétesbe s ezzel jól tartotta fér-1 vei közé s egy terjedelmes czikkóben követ- 
jét. A férjnek ízlett is a rétes, de nem sokáraj kezőket Írja:
pokoli kinok, a mérgezés kínjai marczangolták.í „Néhány évvel ezelőtt Athén városá-
Dr. Szepesházy István győrszentmártonii ban hallottam először a dr. Zamenhof által 
főapátsági főorvos nyújtotta neki az első se-1 
gélyt, szerencsésen életre hozva a már-már; 
halának váltat. A méregkeverö menyecske! 
fogságban ül, a férj még élet-halál között lebeg, j

A szerelem sötét verem,
— Saját tudósítónktól. —

Nagyvárad, aug. 4. 1
Egy fiatal legény esett ebbe a mély ve-! 

rembe, úgy, hogy nem tudott belőle semmikép : 
sem kiszabadulni. Utoljára, mikor a kedvese] 
hűtlenségéről értesült kétségbeesésében öngyil­
kosságot követett el.

Papp Gábor 23 éves paraszt legény 
Komádiában nevelkedett fel s itt halálosan 
beleszeretett egy csinos paraszt leányba, Ko­
váts Margitba, a szerelmes fiú nem sokáig 
élvezhette a boldog pásztorórákat, mert ai 
szükség arra kényszeritette, hogy Nagyvá-: 
vadra menjen szolgálatba. Be is állott Klein j 
Sámuel tölttsszéli szatócsüzletébe hetesnek s 
türelmesen hordta a vágott fát vagy más por­
tékát. a mit a kuncsaftokhoz kellett szállítani,: 
miközben az ő édes-kedves babájára gondolt,1 
ki otthon szülőfalujában boldog szerelemmel 
várja. . . .

Egyszer azonban nagy bubánat érte a 
szerelmes hetes szivét. — Szülei a napokban! 
meglátogatták s bizonyára nem a legenyhébb: 
módon adták tudtára, hogy Kováts Margit: 
mást szeret, hogy hozzá hűtlen lett, mert j 
nem sokára mással megy esküvőre. A bána- i 
tos legény nem sokáig habozott. Egy alkal-; 
más pillanatban felmászott az istálló padlá-, 
sara s ott egy gerendára felakasztotta magát.!

Gazdája véletlenül künn lárt az udvaron: 
s igy meghallotta a szerencsétlen fiú horgosét.; 
Felsietett a padlásra, hogy az öngyilkosságot: 
megakadályozza, de Papp Gábor már ekkor 
a gerendáról lezuhant s hörögve feküdt a: 
szénapadláson.

A halállal vívódó embernek Altmann 
Jakab nyújtotta az orvosi segélyt. Az öngyil-

ezerkesztett nemzetközi nyelvről, melyet ma 
röviden „Esperanto“ néven neveznek. En 
egy olyan német embernek a nyilatkozata 
által vettem tudomást az „Esperanto“ nyelv­
ről ki előbb maga is buzgó Volapükista 
volt, de a ki a 16 szabályu „Esperanto“ 
nyev megjelenése után azonnal hátát fordí­
tott a Volapüknek azóit, mert az, noha már 
akadómistákkal rendelkezett olyan volt, mint 
az idétlen szülött, ezer bajban nyavalygott: 
mig az Esperanto úgy jelent meg mint Mi­
nerva istennő atyja fejéből.“

Abból, hogy kilencz év alatt az Esporan- 
toról semmit sem lehetett itt nálunk hallani, 
azt lehetne következtetni hogy az Esperanto 
még a vonagló, vagy talán már ki is mull 
Volapüknól is élheíetlenebb valami. Azon­
ban nem az Esperanto nyelv semmisége az 
oka, hanem az, hogy mi úgy vagyunk, mint 
a róka vagy inorga a lyukában, csak arról 
van tudomásunk, a mi a lyuk szája köze­
lében történik ; a lyuk szájánál pedig leg- 
inkáb bőrünkről, de nem előnyükről van 
szó- Minek ádni tudtára a magyar ember­
nek, hogy a nyolez éven át kínosan dekli- 
nált latin és nemet nyelvnek azt a gyakor­
lati hasznát láthatja dr. Zamenhof logikus 
kombinácziójából, hogy az iskolában vala­
hogy megragadt latin, német, görög és a 
közbeszédből ismert olasz, franczia és angol 
szókból olyan levelet állíthat össze, melylyel 
ismeretségbe léphet haladni kívánó ember- 
táraival Grönlandtól Brazília déli határáig, 
Laplandtól Kaplandig és Szibéria közepetői 
Amerika nyugati határáig ? 1

Minek adni értésére a magyar embernek, 
hogy milliomog rósz fáradtsággal olvashatja 
Homér, Byron, Goethe, Shakspere, Heine, 
Puskin, Lermontow stb jelesek eszmeit 
zengzetesebb nyelven, mint bármelyik <’lo 
nyelv ? I ,,

Pedig egy neutrális, logikán^ alapuló^ 
könnyű nyelv, mint a minő az Esperanto, 
megszabaditná legalább a «nyelvész közön­
séget attól, hogy sz idáig leginkább elter- 
jedt idegen nyelvekkel kínlódjék. Mert hogv^ 
akármelyik idegen nyelvet csak kínnal,« 
igy is csak körülbelől lehet megtanulni, 
azt csak olyan felületes parlirozók taga - 
ontják, a kik azt hiszik, hogy a nyelv csak 
azon pár táczat frázisból áll, melyet száj o 
módra betanultak.
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E soraimmat azon nózetnyitványitássai 
zárom, hogy az Esperanto ügynek legna­
gyobb szolgálatot tehetnek gymnasiumr ta­
náraink által, hogy tanyitványaikkal 
megismertetnék az Esperanto nyelvet, mely 
pár órai fáradsággal megtanult nyelvnek az 
tán több hasznát vehetnének, mint sok állí­
tólagosán ósztejlesztő theoriának.

Én május 9 ón kaptam a bókeliga egyik 
tagjának Esperanto nyelven irt első levelát 
a melyet azonnal megértettem a szótár nél­
kül. A 16 szabályt átnéztem és másnap 
válaszoltam „Esperanto“ nyelven s azt hi­
szem, kevesebb hibával, mint az általam be­
szélt 14 nyelv legtöbbjén irandott levelem­
ben kapni lehetne.“

Nagyhírű nyelvészünk e nyilatkozata azt 
hiszem, eloszlat minden kétséget, a mit valaki 
a világnyelv iránt táplált.

Egyébként tekintetbe sem véve a hires 
emberek nyilatkozatait rábízom a józan észre, 
hadd itóljon az a következő rövid ismerte­
tésből.

. Tengeri piaezra hozatott 1000 kgv ó-ton- ' 
gen I. rendű II. r. II. r,
Uj tengeri 1. r. 4.80, II. 4,70 III. kr. 4.40.

(Folyt, köv.)

Közgazdaságr' •

Budapesti gabonatőzsde.
W cisz Jözset budapesti termvnybizoroányi czég jelen 

lése. —

Debreczen, aug. 5.

Készáru változatlan.
Őszi búza .... 11.28—11.30.
Tavaszi búza . . . 11.32-11.35.
őszi rozs....................... 8’75—8.78
Tavaszi rozs .... 8.90—891.
Őszi zab ................... 6 29—6 22.
Tavaszi zab................... 6.30-6.32.
aug.—szép. tengeri . 454—4.55. 
Szept.—okt. tengeri . . 5.02—5.04.
Május—júniusi 1897 . . 5.46—5.48.

Köles 6.20, 6 10. 6.00.
Köleskása 13.—, 12 50, 12.00.

Burgonya 3.60

P i a c zi áruczikkek: 
kilónként : Bab fehér 12 bab sárga 

10.00 burgonya 3 60 só darabos 10.50, só da- 
'j, J; 12.00, d. zsir 60—62 frt, széna I. rendű 
1.80, II. r. 1.60 III. r. 1.40, szalma I. r. 60 
írt II. r. 50, szalonna sós 58—60 frt, szalonna 
sótlan 58— frt. háj 60— frt, juh túró 68— 
szappan 17.50 frt, aszalt szilva 16— frt, borsó 

! 18.00 frt, lencse 20,00 frt, rizs 18 frt, pirszón 
i 2.00, salgótarjáni 150, szalonkőszén 180, árpa 
! kása 16.——.—24.
I Kilónként: Árpakása 14 32 kr aszalt- 
; szilva 28 kr, asztali dara 15 kr burgonya 6 
! kr., borsó szcpessógi 18 kr., szatmári 20 kr 
í bab fehér 12 kr, sárga 10 kr, disznó-zsir 64, 
i czukor 44.-45, irós-vaj —. frt — kr, köloskása 
115 kr., lenese szatmári 20 kr, szepossógi 24
1 kr, liszt Nr. 1. 15 kr, Nr. 2. 15 kr, 3. 14 kr 
Nr. 4. 14 kr, Nr. 5. 12 kr, Nr. 6. 13 kr, ol­
vasztott vaj 80 kr, só darabos 11 kr, darált

í 12 kr, rizskása 16—32 kr, szappan 22 kr, sza­
lonna sós 64 kr, sótlan 60 krajczár, kávé
2 frt 13 kr.

CSARNOK.

Most mar csakugyan hitelt adok annak a 
híresztelésnek, hogy Lazy Olga egy csöppet 
sem szereti Pistát, hanem azért hozzá megy 
mert elvégre is egyszer asszonynak is kell 
lenni, meg aztán Bárdos Pista Bárdos Pista, 
a ki a mi vármegyénkben a legjobb párti’. 
Legalább a mama mindig azt beszélte.

(Folyt, köv.)

B u d a p e a t-K ő b á n yaS ertéspiacz 
1897. aug. 3.

Magvar elsőrendű Öreg nehéz
páronkint 320 klgron felüli súlyban (------
krtól — krig. Öreg közép (páronkint 300
26) kgr. súlyban)--------krtól--------
klgr. Fiatal nehéz (páron — 220 klgron fe­
lüli súlyban) —54 krtól 55-----krig. Fiatal kö­
zép (páronkint 251 320 klgr. súlyban) —54 
krtól 55— krig. Fiatal könnyű (páronkint 
250 klgrig terjedő súlyban) — — krtól — 
krig- H. Magyar szedett: Nehéz (pá- 
ronkmt 280 klgron felüli súlyban) —62 krtól 

53 krig. Közép (páronként 220—280 kgr
súlyból) —.44 krt -.------ 45 krig. Könnyű
páronkint 220 klgrig terjedő súlyban------ 43
Srtól —44 krig. III. Szerbiai: Nehéz (pá­
ronkint 260 klg. felüli súlyban) —51 krtól
o2— krig. Közép (páronkint 220—260 klgr. 
súlyban) —49— krtól 50 — krig. Könnyű 
(páronkint 220 klgrig terjedő súlyban) -47- 
krtól 48 krig.

Sertés létszám : 1897. évi julius hó 
~1. napján volt készletben : 26.470 darab 1897 
évi Julius _ hó 2. napján felhajtatott 709 
drb 1897. julius hó 5. napján elszállitta- 
tott 591 drb. 1897. márez. hó 26 napjára maradt 
Készletben 26581 drb. Ilizottsertés forgalom 
változatlan.

Debreczeni piacz.
augusztus 2—3 

Gabonavásár.
Búza, piaezra hozatott 900 mm. I. rendű 

II r. 9.25. III. r. 9.—.
_ Rozs, piaezra hozatott 600 mm, í. rendű 

S,90 II r. 7.95, m r. 7.80.
Kétszeres, piaezra hozatott 800 mm. I 

rendű 7.40, II. r. 6.35, III. r. 6.30.
Árpa, piaezra hozatott 400 kgr. I. rendű 

450, II r. 4.45, III. r, 4.40,
Zab, piaezra hozatott 500 kgr. I. rendű, 

5 S0, II. r. 575, III. r. 5.70.

Tájékoztató.
aka-A tittnciy-egyesület „Otthon“-» a koreait, 

aémia p aló tájai) au
Nyilvános olvasóterem, a kollégiumban nyitva

tan hétfőn szerdán, szombaton d. n. 8—tí-ig.
Muzeum, a kollégiumban, nyitva van vasárnapon - 

ként d. e. 10—12-ig
IamunkatHiiltas. A kéztigyesitő egyesillet főre" 

iskolai műhelyében d. a. —t éráig. Kedden : Előkészítő 
csoport. Szerdán és pénteken ; haladó usoort a

Zene-estélyek
A Hungária kávéházhá’i minién szárdia, szombaton 

és vasárnapokon Rácx Károly és Atagyari testv*"1 rek 
zenekara.

Az „Arany Bika“ vendét!! éttirmában urnámig es 
ténkint a Magyari testvérek, R í:z Cár ily es Dijai B ni 
zenekara felváltva tartanak zenoestélyt.

Az „Arany Bika■* kíveházban hatankint két zene 
estély van: héttón Ricz Kiroly szórd tu a Magyar ik

A „Angol királynő“ vendéglőben kedden ifagyar 
testvérek, pénteken Rácx Károly és vasárnap Díj na Bmd 
átszanak.

Bérkocsik dijszmtyzata

A múlt farsangon történt, hogy a kis 
ugrifüles Kenedy Margit az egyik pikniken 
elvesztette nyakáról a szivalaku, arany mo- 
daillont.

Én azonban azt hiszem, hogy ebban a 
szivalaku, arany medaiilonban tulajdonképen, 
úgy láthatatlanul, benne volt a szive is, az a 
szőke, selymes szív. (Nem is tudom magamnak 
máskép elképzelni a Kenedy Margit szivét, 
csak szőkének és selymesnek, csak olyannak, 
mint a milyen az arcza meg a haja.)

Nagyon együgyű és szörnyen naiv lesz 
ez az egész história, a mit most el akarok j 
mondani, talán együgyübb és naivabb, mint a! 
Kenedy Margit kisleányos szive, hanem azért | 
elmondom mégis. Elmondom, mert azt hi-! 
szem, hogy a bakfis-kisasszonyok okulhatnak 1 
rajta. j

*

Mindenekelőtt néhány lapot ideigtatok 
Margit kisasszony naplójából, a melyet egy j 
őrizetlen pillanatban sikerült elcsennem.

Budapest, 1894. jan. 15. j
Istenem, be boldog vagyok én most, be 1 

nagyon is boldog. Három nap óta vagyok Pes- j 
ten és már járok társaságba, sőt a néni meg­
ígérte, hogy mindennap elvisz valahová. Bár -! 
csak sohse kellene innen elmenni!

Igaza van a mamának, hogy fiatal leá- J 
nyoknak nagyobb szükségük {van a jó társa­
ságra, mint húsz sovány német guvernantra, aj 
kik mást se tudnak, mint azt, hogy :

— Margit, már megint nem ül egyenesen ! 
Milyenek itt a fiatalemberek . Milyen mu-! 

latságos velük beszélgetni, különösen azokkal 
a snájdig jogászokkal ! Bezzeg a mi fiatalem­
bereink, minálunk odahaza, oh azok egészen 
mások 
kai, azok

/. Napszámra.
Egész napra, reggel’ 7 órától esti 9 óráig 
Fél napra, reggeli 6 órától d. u. 1-ig, vagy

d. n. 1-től esti 9 óráig..............................
II. Oraszámrt,.

Fél órára......................................................
*/, órára.................... ....................
Egy egész órára .........
Minden következő órára ....
Az utolsó órán túl félórára v. kevesebb időre 

III. Egyes járatokért.
Megállapodás ás visszamenőt né.lkit! a város 
sorompóin belül — 150 - 10

ÍV. Meghatározott járatok 
Temetéseknél (valláskülönbség nélkül), ha 
a végtisztesség a templomban történik,

A temetőbe ki és vissza .....
A háztól egyenesen a temetőbe ki fii vviszi
A színházba menet...................................
A színházból jövet............................. ,
bármely vasad indóház vagy raktálho; nap­
pal menet vagy jövet kézi táskával . ,

éjjel ,s » nr. n
A kocsis mellé elhelyez"U minden darab 
málha után killön 10 krfyczar díj jár 

A korcsolyázó, vagy csónakázó tóhoz, 
czakorgyár, légszeszgyár, kert ■<... t egylet 
és gőzmalomhoz menet vagy jövr 

menet és visszajőve! egy órai várakozása*!
A nagyerdői fürdőházhoz, polgári vagy 
katonai lövöldéhez menet vagy jövet . .

menet és jövet egy órai várakozási, 
minden következő órára ...
Külső barom- és lóvásártórre oda és visz- 
sza egy órai várakozáséul .

minden kővetkező órára .........................
Katonai laktanyához és katonai kön._ <• > 
merőt vagy jó vet . .
menet és visszajőve! 1 órai várakozássá: 
minden további órára. , . .

A dijak reggel: s órától esti 9 óráig számíttatlak

----ti!)

- 60

btrt ok.
1. E város közelében aszó- 

országút mellett 15 ka-

alusznak, vagy vadászkutyákkal bebarangolják 
az erdőt, különben pedig derüre-borura tege­
zednek a czigány prim ásókkal.

Igaz, ma dóltájban a koronaherczeg- 
utczán Bárdos Pistával találkoztam, az öreg 
ezredesnek a fiával. Hosszú, majdnem bokáig 
érő sötétkék kabát volt rajta és czilinder, a 
gomblyukában pedig fehérszegfü. Hosszú, ele- , tt
gáns léptekkel haladt Isazy Olga inellett, a ki váll Ügyvédnél. (Magy 
feltűnően unott arezczal hallgatta Bardos Pista OOOT
beszédjét. UlCZli 4ÖÖ>.

2. Kádas utczán egy beltel- 
kés ház ondódi külső földjével.

3. Egy drb 5 holdnyi on­
dódi, föld szabad kézből eladó.

Értekezhetni Simonffy Ist-
7-Várad-

iltcza 2087. sz. alatt.)

«S

JBg

#
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249. szám.

Az „ISTVÁN“ güzmalom társulat 
gyártmányainak

ÁRJEGYZÉKE.
Az 1887. Április hó 18-kán Budapesten 
tartott általános magyar malom-gyűlésen 
megáilapitott a 1887/ junius 1-án életbe 
lépett eladási, fizetési és szállítási módo­
zatokra vonatkozó egyezmények azoriot.

Itt helyben, kötelezettség nélkül.

Készpénzfizetés mellett, zsákkal együtt.
100 kilo]

A. Asztali dara nagyssemü . , . 21.—
B. Szinte ., aprószemü . . 20.60
0. Király liszt.............................20 —
1. Lángliszt kivonat.......................... i9 60
2. Elsőrendű zsemlye liszt . . 19 20
3. Zsemlye lissl................ 18 80
4. Elsőrendű kenyér liszt . 18 40
5. Közép kenyér liszt . . 18 —
6. Kenyér liszt.................................... 17 60
7. Barna kenyérliszt zsákkal 8 70 klg 16.60
8. Takarmány liszt , , „ „ 13.20
11. Finom korpa zsákkal á 50 klg. 5 20

, , zsáknélkül . . . 5.—
12. Durva , zsákkal „ , » 4 20

„ , zsáknelklil . . . 4 —
Csirke búza zsák nélkül . . . 4 40

Debreczeu, 1897. augusztus 5.

X x xxxxxxxxxxxx
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lest minden 
sziliben és ár­

nyalatban

■XT'a.sta.tl menetrend.
Érvényes 1897. május hó 1-től

— Egységes vasúti idő szerint. —

Del)reczen Budapest (M. all, v.-tól,)
X)ebreczenből indul Vonat

P.-Ladány* 
P-Ladány 
P.-Ladány 
Budapest 
Budapest . 
Budapest .

Királyháza 
M.-Sziget . .
M.-Sziget . . 
M. Sziget . . 
M.-Sziget . .

Szerencs 
Szerencs 
Szerencs .

Füzes-Abony
Füzes-Abony**

11— déli
3.48 délután
8.15 este
8.53 r-ggel

12.36 délután
10.37 este
ebreczen

5.30 reggel
3.05 reggel
4.07 délután
6.59 délután
7.58 este

Vegyesvonat
Tv. sz. sz.
Személyvonat
Gyorsvonat
Személyvonat
Személyvonat

-ZMZ.-Szig-et
Gyorsvonat 
Személyvonat 
Személyvonat 
Gyorsvonat 
Tv. sz, sz. 

-Szerencs
Személyvonat

1.28
5.24
8.45 
1.50 
8.10
5.45

Debreczen-
8.25 I reggel j
4.02 délután j „
8.10! este I „

DDeToreczen—Püzes-A-bcny

N.-Léta—Vértes 
N.-i éta—Vértes

DeTorecaen
B.-Szt-Mihály........................ -

4 42’ reggel Vegyes vonat
4.12 délután „

DeTorecen.—OSTag:y Xjéta,—Tértés
8.35! reggel i Vegyesvonat,
4.17; délután i „
-Bűd Szt-OVCihél^...Tisza-
5.28 reggel | Vegyesvonat

11.261 
7.071

111.—I

110.24 
1 7.56

délután
délután
este
délu tán
este
reggel

délután
délelőtt
este
este
reggel

délelőtt
délután
este

délelőtt
délután

10.46) délelőtt 
6.201 délután

XjÖIe
8.58) reggel

3.57: délután 
— Tiszalök építés a'att.

6.58 délután

* Minden kedden.
** Csak Tisza-Füredig.

Buda pest
Debreczenbe érkezik

Debreczen
Vonat

P.-Ladány
P.-Ladány
Budapest*
Budapest
Budapest
Budapest

7.40 
5 16

reggel
reggel

I n <1 if I
< n II,ni

Tv. sz. sz.
Személyvonat
Gyorsvonat
Személyvonat
Gyorsvonat
Személyvonat

6.12 
4 08 
9.15 
9.40 
2-15 
7.05

w Ez a világhírű szappan 15 perez alatt egy 
O kevés forró vízzel ruhát, blouzt, gallért, selyem- w 
O szövetet, bársonyt, satint, cretont, hatisztot, gazét, '■$ 

K-. inget, harisnyát, zsebkendőt, keztyüt, szalagot, 
csipkét, stb. bármilyen színre fest ; minden ruhát 

X. újjá varázsol ; a festés színtartó, nem fakul, mé-vj 
X regmontes, a szövetet nem rontja. Egy dili 40 Q. 
X kr. (fekete 50 kr.) ez egy női blúzra elég. — Q 
,ft, Minden darabhoz használati utasítás van mellé- *, 
X kelve. X
'5 IFF Szabadalmazva az egész világon. **«&,, §

Vezérképviselőség Osztrák Magyar Monarchia, 
Balkánállamok, Török- és Görögország részére :

SONNENSCHEIN LIPÓT %■_ ft.Budapest, Arany János utcza 15. sz.
Kaphat Debrectenben: Benyáts Emil czégnél. M.

XXXXXXXXXXXXiX.X'XXXXXXXXXX
■

3.47 délután 
6.54 délután 
2.40) éjei

IMI.- Sziget-
. . . .; 7.50: reggel
. . . .12.16; délután

r , . . .! 6.58 délután
................... ! 8.43 este
................... • 10.221 este

Szerencs-
................... I 8-07! reggel
................... 12 21 délután
................... 1 7.501 este
ITagy-Léta-Vértes-Deloreczen

N.-Léta—Vértes................... I 7.25j reggel I Vegyesvonat
N.-Léta—Vértes................... ) 3.18 délután !
Sáránd*** ............................ I 8.33j este |

Efü.cL-Szt- 3VEiliá,l3r—Tisza,-T-iőlK—TDeToreozen

M.-Sziget** 
M. Sziget , 
M Sziget 
M - Sziget 
M.-Sziget

Szerencs
Szerencs
Szerencs

-DeToreczen
Személyvonat 
Személyvonat 
Személyvonat 
Gyorsvonat 
Személyvonat 

Tebreczen. 
j Személyvonat 

Személyvonat 
: Szem élv vonat

reggel
reggel
este
délelőtt
délután
este

reggel
reggel
délután
délután
délután

5.—) reggel 
907 délelőtt 
5.13 délután

5.25) reggel 
105 délután 
9,25! este

B.-Szt-Mihály
B.-Szt-Mihály

8.17 reggel

Tisza-Füred ...................
Füzes-Abony ...................
F.-Abony**** ........................ | 7.471 este

Vegyesvonat
6 49) este

Tisza-Lök építés alatt —
ZF1 üzes Abcny-DeToreczen

. . .18—1 reggel 1 Vegyesvonat

. . . 5 32 délután ) „

5.25) reggel 
3.27 délután

4.181 reggel 
11.35) délelőtt 

I 5,í

* Csak P.-Ladányig.
** Csak Szatmárról. , ._ . , . , , ...

*** Ünnep és vasárnapot on junius 1-től szeptember lo-ig közlekedik.
**** Csak Ohat-Kócsig.

Debreczen, 1897. nyomatott Kulasi I. könyvnyomdájában.


